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The Seder

The Haggadah

The booklet that we will use ’conight is called a
f—]’aggadaﬁ, which means “the tc//fng. 7 We are going to be te”ing
the story of God’s redemptive work through his’cory. UPO” the
table is the Sedcr Pla’ce, containing the ceremonial foods of
Fassover. With the Haggadah and the Seder Plate we will use
all of our senses to experience (God’s work of redemPtion and
love for each of us.

Exodus i 2 tells how God redeemed His People from
Egypt by [His mightg power. Litera”g, it is the Fassover story of
redemption bﬁ the shcdding of blood of the Fassover lamb. Jtis
the story of death, of life and of resurrection. Essentia”g it has
the elements of the Gospcll for without the s%edding of blood
there is no remission of sin (Heb. 9:22). Ancl so (God taught us
to keep the Fassovcr as a memorial feast of the p/ys/ca/
salvation which [e wrouglﬂt in E_ggpt and to kecp the
Messiah's Fassovcr in memory of the spl}‘i’fua/salvation which
[He wrought from sin.

| etus now bcgin our Seder Dinner knowing that at the

end of the cvcning we will have a better undcrstanding of our

chish Lord and Savior, and of our celebration of the Lorc{’s
SUPPCF.



The FPassover Meal

On Thursclag, the dag of his arrest, Jcsus sent two of
his clisciples into Jerusalem to make Preparations for their
Fassover meal. T he Seder, the Passover meal, had been
remembered for thousands oxcyears as a celebration of (God'’s
liberation of the [{ebrews from bonclage. Jesus told his
clisciplcs that in the city ’clﬁeg would find a man carrying ajar of
water, and that where the man went would be the Place where
Jesus and the twelve would celebrate their Secler. Theﬂ
followed him to a housc, and in the upper room of that house is
where Jesus and the aPos’cles ate the Fassover meal. ]t was at
this Seder that Jesus gave new meaning to the breaking of
bread and drinking of the cup.

Scarcl':ing for | eaven
K cgu/a tions concerning the a’a\g before the feast of Fassover:

E_ven though the house has been t}woroughly cleansed
because of the approaclﬂing ]:cast of Fassover, all rooms of the
house must be clear of leaven. T]’xe master of the housc,
according to Jewish tradition, must Persona”9 inspcct the house
to be sure all leaven is removed and none remains in his
Possession. The niglﬂt before the evening of Fassovcr, the
master of the house gatlﬂers his Fami]y about him and with the
]ight of a wax candle goes from room to room scarching for
leaven. With a large Featlﬂcr, the father collects in a wooden

spoon or other receptaclc those crumbs oF brcacl Prcviously
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P]acecl where theg may be casily found in corners and on window
sills. The master of the house washes his hands immecliately
Fo”owing the evening prayer and makes the Fo”owing Hessing
before beginning the search:

299w Tom WMty T AN T3
(Baruch Attah Adonai Elohcirxu Mclec% Ha’olam)

“‘Blessed are you, O Lord our God, King of the Universe, who

has sanctified us bg your commandments and commanded us to

remove the leaven.”

W!nen God commanded the children of ]srael to leave
Eggpt, He commanded them to eat onlg unleavened bread with

the Fassover meal:
“For seven a/aﬂs no yeast is to be found in your
houses. And who ever cats anﬂt/n'ng with yeast in it
must be cut off from the Communhy of /srac/, whether
he is an alien or native born.” [ xod 12:79

“Fat not/w'ng made with yeast. Wherever you //'vc, you
must eat unleavened bread.” Exod 12:20

Tﬂpicany in the Biblc leavenis a symbol for sin. With the
destruction of the Temple, the unleavened bread became a
substitute for the Fassover Lamb, which was to be Pcrf:cct,
without spot or blemish.



Our Messiah, Jesus, made the unleavened bread a

symbo] of [His own sacrifice for our sins. Concerning the leaven

it 1s written:

“Your boast/ng /s not gooc/. Don’t you know that a
little ﬂ@ast works tﬁrougﬁ the whole batch of a’ou‘gflf’
Get rid of the o/a’y@ast tha t you may be a new batch

without yeast—as you rea/{g are. [or C/;r/st, our
Fassover lamb, has been sacrificed. | herefore let us
/<cc/o the Festival not with the old yeast, the yeast of
malice and W/'ckcc/ncss, but with bread without yeast,

the bread of sincerity and truth.” 1 Cor 5:6-8

| et us search out the leaven of sin in our lives and so let
us keep the feast of unleavened bread. T he Passover — asitis

written:

A man ou(g/nL to examine himself before he eats of
the bread and drinks of the cup. 1 Cor 17:28

A// children search the room for any bread t/raf:m{ght be
hidden. W/;cn itis found tﬁcg throw it outside and return to their

seats.

Lighting of Candlcs
T/rc /‘ady of the house WI///Ig[It the candles and then say
the follo wing:



299D oR wToN T o i3
(Baruch At’cah Adonai E[oheinu MCICC!’] Ha’olam)

Blessed are you, O Lord our God, King of the Universe, who
has sanctified us through Faith in Jesus the Messiah, the Light
of the world and in His Name we kindle the Fassover Lightsf’

As the woman begins the Seder and gives light to the
Fassover table, so it was from the seed of a woman the Messiah
came to perForm [His redcmptive ministrg and bring ligl'lt to the
world. As it is written:

50 the [_ora/ Goa/ said to the serp@nt, “Decause
you have done t/7/5, “Curscc/ are you above all the
lvestock and all the wild animals! You will crawl on
your bc//ﬂ and you will eat dust all the daﬂs of your
Iite. And | will put enmity between you and the
woman, and between your oﬁfslorfng and hers; he will
crush your head, and you will strike his heel”

(Cren. 3:14-15

Put when the time had [u//ﬂ come, (3od sent his
Son, born of a woman, born under law, to redeem
those under /aw, that we m/g/ﬁ receive the full r{g/ﬁs
of sons. Ga[ Fed—5



Thc Four Cups
As we read through the Haggaclah we see there are
four cups which helP to tell the s’corg of redemption‘ These four

cups stand for the four “] wills” recorded in " xodus 6:6-7.

The Cup of Blcssing
] will bring you out from under the burdens of the Egyptians.
Thc CUP oFJudgmcnt
] will rid you out of their bonclage.
The Cup of ch}cmption
] will redeem you with an outstretched arm.
The Cup of Praise

] will take you to me fora PeoPle.

The First CuP - The C“P of Plessing
As (God Promised to free [is Pcople from slaver3 in
E_ggpt, let us now remember our own slaver9 and our own

Promise of freedom.

Jcsus rcp//cd, «f tell you the truf/7, everyone who sins
/s a slave to sin. /\/ow a slave has no Pcrmancnt p/ace
in the ifam/'/ﬂ, but a son be/ongs to it forever. So i the
50/7 scts you ;[ree, you will be free indeed.”

John 8:34-36

| etus lift our cups to God and give thanks to the Lorc{.
All:



299D oR wToN T o i3
(Baruch Attah Adonai E[oheinu MCICC!’] Ha’o]am)

Blessed are you, O Lord our God, King of the Universe, who

creates the fruit of the vine.”

Al drink the first cup.

Washing of Hands

7776 leader washes the hands of the Ioco,o/c on his n’g/:t
and /c)% as tﬁcg in turn wash the hands of their nc{g/:bors, the
leader reads Jo/m 13:1-11.

TI’IC Karpas (Farslcg)

Fassover isa spring’cimc chtivalj a celebration of the
carth green with new life. But life’s celebration is often mixed
with tears. Tonight we dip the green Parsleg into the saltwater
and remember that God saw the tears of the ]srae!ites and freed

them from slavcrg.

All:
09w Tom WY 7 N T3
(Baruch Attah Adonai E]ohcinu Melech Ha’olam)

“Blcsscd are you, O Lord our God, King of the (/lnivcrsc, who

creates the fruit of the earth.”



A// cat toge ther of the /(arpas.

The Four Questions

T he gyoungest member of the )%mi[g rises to ask the four
questions:
Child:

“\/\/hg is this niglﬁt different from all other nights?”
Oldest fam/{g member 5o/cmn[9 rcp/fc:s:

“\/\/e were slaves to Fharaolﬁ in Eggpt, and the Lorcl
redeemed us with a mig}'xty hand. |f the Ho]y and PBlessed One
had not taken our fathers out of Eggpt, then we, our children
and our grandchildren, too, would be Fharaoln’s slaves in Eggpt.

“Tl—n's is whg, even though we migl—]t be wise and learned
and expericnccd, though we miglnt know the T orah well, it is our
dut3 to tell the storg of the outgoing from E_ggpt; and the more
one tells of the outgoing from Eggp’c, the more Praise~wor’chg he
1s.”

7—/76 5oungest child continues to ask:

1.“On all other nigl’xts we eat either leavened or unleavened
bread; whg on this niglﬂt do we eat on]9 matzah which is
unleavened bread?”

2.“On all other nights we eat vcgetablcs and herbs of all
kinds; whg on this niglﬂt do we eat on]y bitter herbs?”

3. “On all other nights we never think of cliPPing herbs in
water orin aﬂgthing else; Wl’]ﬂ on this night do we CllP the
Pars]cy in salt water and the bitter herbs in charoseth?”



4. “On all other nights we eat either sitting uPright or
rec]ining; whg on this night do we all recline?
T he leader of the Seder rep/fes to the child:

“] am glacl you asked these questions. This m’gh’c is
different from all other nigh’csj because on this night we
celebrate the going forth of the Jewish Peopie from slaverg into
freedom.

“\/\/hg do we eat onlg matzah ’conight’.’ \/\/hen Fharaoh let
our forefathers go from Eggpt theg were forced to flee in great
haste. Tl’leg had no time to bake their bread and could not wait
for the yeast to rise. T he sun which beat down on the dough as
tlneg carried it along baked it into unleavened bread called
matzah.

“Wlﬂg do we eat bitter herbs ’conigl'vt? Because our
forefathers were slaves in E_ggpt and their lives were made very
bitter.

“Wlﬂg do we dip the herbs twice tonight‘? We diP the
Pars]eg in salt water because it reminds us of the green of
sPringtime. We dip the bitter herbs in sweet charoseth to remind
us that our forefathers were able to withstand bitter s!avcrg,
because it was sweetened }35 the hope of freedom.

“Whg do we recline at table? Pecause rec]ining was a
sign of a free man long ago, and since our forefathers were freed

on this m’glﬂt, we recline at the table.”

As we look around the room toniglﬂt, we are not lounging

on carPcts and Pi“ows. And 3ct, we ask the question, “Wl’lg do
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we recline tonight?” When we Picture the | ast SUPPCF) we seem
to imagine an English manor c{ining hall with a iarge table
surrounded by chairs. Eut a Pic’curc of the actual Last Supper
would show the diners eating reclining on Pi”ows, almost Iﬂing
down.

Today, we are Preparing to dine in the most relaxed and
comfortable manor of our culture. Jus’c as we washed cach
others hands and not )Ccct, andjus’c as we read the words of
Jesus in English and not in Aramaic as He spoke them or
Greek as theg were rePor’cecL we will attempt to celebrate the
spirit of the Seder while avoic]ing many of the Forcign and
archaic traditions which would not be of value to us. Tonight,
when we hear this word reclining, let us share with our ancestors,

the Feeling of comfort and peace as we sit at table.

The Breaking of the Middle Matzah

7776 leader of the 5ec/er takes the middle matzah and
breaks it in two, Jeaves one half between the whole ones, and
wraps the other half in a white cloth for the “Afikomen”.

The reason whg this middle matzah is broken is not clear
in Jewish tradition. |t should be mentioned, however, that the
matza on the leaders table is termed a Unity, even thouglﬂ it has
three sections. ByPassing the first and third sections, the middle
Piécc of matzah is removed and broken. Onc half is hidden in a
naPkiﬂ and is called the Aﬁkomcn. This becomes an important
part of the Seder service later in the evening,
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The Ma%id (The Kctclling of the Storg of the
[ xodus)

The s’corg of Fassover is a story of miraclcs, a story of
redemption, a storg of the power and grace of Gocl acting on
behalf of his People.

Ancl the storg of Fassover is our s’cory. Not onlg
because through faith in Jesus we have been gra}c’ce& into
]srael’s Familg tree (C)[.KOITI. / /}J but also because each of us has
lived this story. Each of us has been outside of the will of (od,
been in slavcrg, and has cried out to (od. Each of us has been
readg to rcspond to God, to leave ourland of bon&age and set
out for the Promised | and, sccking the Kingdom as we are
guided bg God. And, sadlg, cach of us has murmured a]ong the
way, thinking that slaverg in E_ggpt migl‘nt be better than life in
the desert.

But Passoveris not onlg the celebration of freedom from
something; it is the celebration of freedom to somcthing -
]:rcedom to come into union with God as God’s Pcop]e and
freedom to enter the Promised | and, the Kingdom of GGod.

| et each of us see ourselves in this story as we obeg the

commandment of Gocl and retell it this evening.

Joscph was sold into s!averg in the land of E_gypt })9 his
brothers (a fate all their descendants would sharél). Put Joseplﬂ
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became Fharaoh’s most trusted advisor and made E_gypt ready
for the coming seven years of famine.

A” the children of ]srael fled to Egypt because of the
famine and theg remained, not seven years, but 400!

Fharaoh eventua”g grew fearful of these children of the
Living (5od, and caused them to become slaves in the land of
Egypt. T heir slaverg made Pharaoh even more fearful and he
decreed that the males born in each Hebrew Family were to be
put to death, an action that would come back on the Eggptians
as the last Plaguc.

One Hebrew Familg hid their son for three months and
Fina”y entrusting his fate to the will of (God, set him adrift on the
Nile Riverin a basket. As the bog’s sister Miriam watched, the
basket was retrieved from the river ]33 Flnaraol'\’s daughter, who
raised him as her own. [ e was named Moses, meaning “drawn
from the water,” and for 40 years was raised as a Frince of
Caypt.

Orne dag, after discovcring his 1’1<tri’cageJ Moses saw an
E_ggptian beating a [Hebrew, and, filled with rage, killed the
E_ggptian. He then fled E_ggpt, crossed the desert, and arrived
at the land of Midian, where he married, and tended shccp for
the next 40 years.

Moses could no !ongcr hear the cries of the children of
lsraC], but God could. God appear@d to Moses in a }Durning
bush and revealed his Plan to deliver his Pcop!c. At {:irst, Moses
résistécl, saying “who am l to go to the king and lead your People
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out of E_ggpt?” But God said, “l will be with you.” (Exod. 3:1 01~
12)
So Moses crossed the desert and delivered the
message of the Living (God to Fharaoh “| et my PeoP]e gol”
But even as Moses said, ¢| et my PeoPIe gol” he knew
that Fharaoh would resist. Moses had been warned bﬁ God of
the terrible events which would have to occur before the children

WOU]d }36 FI"CC<

But/,énow that the L/ng O[Egﬂpt will not /ctﬂougo
unless a mgﬁtﬂ hand COWP@/S him. So | will stretch
out my hand and strike the Egﬂptfang with all the
wonders that / will Pcfn[orm among them. A[t@r t/mt,
he will let you go. Exoa{ 3:719-20

(God sent Plagues, one bg one. At first F!’xaraol'\ believed
that the Plagucs were tricks, tricks his own Priests could Pencorm.
As the Peoplc of Eggpt became afflicted with discomfort and
Pain, Fharaoh still believed the P]agues were tricks. Fharaolﬂ’s
heart was hardened and not until the tenth and most terrible

P]aguc was (God able to Pierce his heart.

”On that same n/g/ﬁ / will pass f/7rou5/7 Egypf and
strike down every tirstborn—both men and animals—

and / will [gr/'ng /’udgment on all the goals of Egypﬁ /
am the Lord 7 Exod 712:72
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Thc Sccond CuP —-Thc Cup of Judgmcnt
A full cup is a sgmbol oﬁjog and indeed on this occasion

we are filled withjoy at (God’s mightg deliverance. Butlet us

a]so remember the great cost at which redemption was

Purchasecl. | ives were sacrificed to bring about the release of

God’s PeoPIe from the slavery of Eggpt. Ancl we should

certainly remember tlﬁat a Fargreater Price Purchasecl our

freedom from the slavery of sin — the death of the Messiah.

As we recount each Plague, let us cle alittle ginger into the

cup, and drip each clrop onto our P]ate, thus rec;ucing the

fullhess of our cup oxcjog this nig!nt.

All:

o7
7723
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27170
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n;r; Makat SLAYING THE.
mma3 Bechorot FIRST-HORN

Ka[;[;/ Gama//@/ used to say:
“f‘/@ who does not speaé forth these three essentials of the
/D assoverﬁea’cr has not c//sc/;argcc/ his a/utﬂ. 7

noD The Paschal [ amb PESACH
372 The Unleavened Bread MAT ZAH

mhmle The Bitter Herbs MAROR

chac]‘z (TI’IC Fassovcr Lamb)
7776 Jfeader of the 5ec/er takes hold of the shan;ébonc,

shows it to the company and recites:

The Paschal lamb which our forefathers ate in Tcmp]e
times — for what reason? Bccause the Holg One, blessed be
[He, sParcd the houses of our ancestors in E_ggpt, as itis saidk:
You shall dcc!are, Tl’lis is the Fascha] ogcring unto the Lord
who Passcd over the houses of the children of ]srac! when he
struck E_gypt and spared our houses. Tl’xcn the Pcop]e bowed

in worship.

Docs not the Ho]y Scriptures say:
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H@ was oppressec/ and afif//ti'eaf ﬂet he did not open
his mout/y he was led fike a lamb to the 5/aug/7ter, and
as a 5/7@@/0 before her shearers is 5/7@ﬂi; s0 he did not

open his mouth. /sa. 537

And also:
The next clag John saw Jesus coming toward him
and said, “Look, the Lamb of (God, who takes away
the sin of the world!” John 1:29

Matzah

[ itts up the matzah and recites:

Tl'n's Matzal'l which we eat, what is the reason forit? [tis
because there was not enougl'x time for our fathers’ dough to rise
when the King of all Kings aPPeared, when the Tﬂolg and
B]essed One redeemed them. As the 5criptures say:

With the a/oug/7 t/mﬂ had broug/ﬁ from Egyf’ 4 t/;@ﬂ
baked cakes of unleavened bread. [ he a’ougﬁ was
without yeast because t/mﬂ had been driven out of
Egypt and did not have time to prepare food for
themselves. Exod 12:39

You will note that the matzah is unlcavcncd; inits baking it
is Picrccd, itis s’cripcc{. (nleavened because it is to be without

contamination. Fierced and striped, it illustrates the beautiful
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sgmbo] of our Messiah) who being without sin, yet was Piercecl
accorcling to the Scripture:

’%na// W///Pour out on the house O)[Dav/a/ and the
inhabitants of _Jerusalem a sp/'r/'t of grace and
5upp//}:at/b/7. T/;ey will look on me, the one t/'n’:y have
/o/'cfrceaf and t/icy will mourn for him as one mourns for
an on{g C/;//af and grieve b/'tter/ﬂ for him as one
grieves for a firstborn son.” /. ech. 12:10

“...t/;cy have P/crccc/ my hands and my feet. | can
count all my boncs,- Peop/e stare and g/oat over me.
77765 divide my garments among them and cast lots
for my c/ot/w’n(g. 7 Fs. 22:16-18

“Rut he was /o/crccc/ for our transgressions, he was
crushed for our /hl'qu/t/cs,- the pun/s/wncnt that
Z)roug/zt us peace was upon him, and [y his wounds
we are healed.” /53/3/7 53%:5

Maror

[ ifts up the Maror and recites:

T he maror which we eat, what is the reason forit? |t is
because the Eggptians embittered the lives of our forefathers
in E_ggpt, as the rﬂolg ScriPturcs say, “thcg made their life
bitter with hard labor, with bricks and mortar, with all kinds of
work in the Fields, all of this forced labor bcing rigorous.

17



The bitter herb sPeaks of the SOIrow, the Persecution
and the suﬂzering of our PeoPle under the hand of Pharaoh; and
as horseradish brings tears to the eyes, so, also, did the great
affliction of our People bring tears to their eyes.

]n every generation let each man look upon himself as if

he came forth out of Egypt As the Bib]e says:

On that a’aﬂ tell your son, ‘/ do this because of what
the Lora’a’/a’[or me when /camc out Offgy,of- ’
Exoc/. 153:8

Put he broug/n‘ us out from there to brfng us in and
give us the land that he prom/sec/ on oath to our
forefathers. PDeut. 6:23

/n the same way, count ﬂourse/vcfs dead to sin but

alive to (God in (hrist_Jesus. Kom. 6:11

Kaise the cup and say:

We therefore are privileged to thank, praise, adore,

privieg P

giori]cg, extol, honor, bless, exalt, and reverence [im, who
wrought all the miracles for our ancestors and us: for Hc
}Drought us forth from bondage to Freedom, from sorrow tojog,
from mourning into holg clags, from darkness to great ]ight and
from servitude to redcmption: and therefore let us sing to Him a
new song, Ha”clujalﬂ
ch/acc the cup

18



The Hallel (T he Praise)

You Are Mg Hiding Place

Words and music by Michael | edner©i1981 b\lj Maranatha! Music. CCL]# 11096387

You are my hicling Place,
You a]ways fill my heart with songs of cleliverance;
Whenevcr] am afraid, | will trust in You.
] will trust in You.
Let the weak say, “| am strong in the strengtl—\ of the Lord‘.”

T]’:c Rachatz (Was]wing of the Hanc[s}

[Fands are once again washed, this time with the Furell
on the table, and the fo//owfng 5/6551hg is recited in unison:

09w Tom WMDY 7 N T3
(Barucl‘\ Attah Adonai Elohcinu MCICC]‘] Ha’o]am)

“Bicsscd are you, O Lord our God, King of the (Universe, who

madc us }10!5 bﬂ hlS commanéments and commanded us

conccmiﬂg thc washing O{: l'xands.

Motzi, Matzot
T/zc three ma Qa/ls, “unilgy, * are held and the fo//owfng
[)/csslhg is recited 175 all

2107 2R WTON 7 I T3

(Baruch Attah Aclonai E!oheinu Melech r“]a’o]am>
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“Blcsscd are you, O Lord our God, King of the Upniverse, who
brings forth bread from the earth.

After Placfng the container back on the table, cach
person breaks of;[ a 5ma// Piccc of matzah and all recite togctﬁcn-

Q2907 T9R WE0N T IR 3
(Baruch Attah Adonai Eloheinu Mclech Ha’olam)

“Blcsscd are you, O Lord our God, King of the Univcrsc, who

sanctified us with his commandments, and commanded us

concernir\g the cating of unleavened bread.

A Heat toge ther of the matzah.

M aror
Fach person breaks off another small lo/’ccc of matzah

and dllbs into the horseradish. | he [o//owfn‘g /7/6551'/75 is recited
by all.

09w Tom WY 7 N T3
(Baruch Attah Adonai Eloheinu MCICC]’] r“]a’o]am>

“Blcsscd are you, QO Lord our (GGod, King of the (Universe, who

sanctified us with rﬂis commandments, and commanded us

conc@ming the eating of bitter herbs.
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A// cat toge ther of the maror.

The bitter herb sPeaks of the SOIrow, the Persecution
and the sugering of our Peop]e under the hand of Pharaoh; and
as horseradish brings tears to the eyes, so also did the great
affliction of our PeoPIe bring tears to their eyes.

K orekh (]:_ating of the Charoseth)

Eacﬁ person breaks off two more Picces of matzah and
puts between them the charoseth, in a sandwich-like fashion. (Jt
/s oloi’l'ona/ to eat the charoseth with some bitter herbs.)

A// eat toge ther the matzah and charoseth.

As the bitter herb is a sgmbol of sugering, the salt water
a symbo] of tears, the greens a symbol of hgssop, the wine a
sgmbo] of Hood, so the charoseth is a symbo] of mortar,
representing the clag bricks which were made bg the people in
E_ggpt. As the Charoseth, the sgmbol of labor, is sweet, so

even our labor is made sweet with the hope of redemption.

The Roastecl L:_gg

Eac/z person cracks the egg and removes a Portfon to
cat. [ his /Jori'/bn is then dfpped in salt water.

Sacrifices for sin are no longer made in the Jewish

community‘ This is not because they are no ]onger imPortant.
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They are. [Joweverin 70A.D. the Komans clestrogecl the
Temple in _Jerusalem and since that time there has been no
P]ace to make such sacrifices. Thcre]core,just as eggs are laid
every claﬁ, every Fassover, the PcoP]e cat a “roasted” eggas a
symbo] of the sacrifices which were to be made dai]y in the
Tempie. ]t is cliPPed in the salt water as the sgmbol of tears in
sadness that as long as the Temple remains clestroyecl,
sacrifices cannot be made. As eggs are also a symbol of life,
they are eaten in the hoPe of the Messiah who is to come and
restore the Tcmplc and the sacrifices.

As we cat the egg tonig}'x’c we do so in sadness for all who
have not yet rccognizec! that the Messialn has come and has
made the sacrifice that putan end to all others. And we eat in

l’\ope that all will come to recognize Jesus as this Messiah.

A// eat to(gctﬁcr of the roasted egg.

The Passover Supper
Set aside, for a while, your / 7’a‘ggaa’a/7 and your duties in

order to cry’oy the nourishment and [c//ows/’ﬁp of your meal.

The Blcssing after the Meal
Lcadcr:
Lct us say the b!cssing for ourfood.
Fcopic:
B]csscd be the name of the Lorcl from now unto ctcrnitg.
Lcadcr:

22



Le’c us bless our Gocl of whose ghcts we have eaten.

All:
B]essecl be Him of whose bount9 we have eaten and

’chrough whose gooclness we live. Blessed be [im and blessed
be His name.

E_ating of Afikomen
The Apikomen is our substitute for the Fascha] Lamb,
which in clags of old, was the final food of the Scclcrxceast.

T he children search for the afikomen. T he leader
redeems it bﬂ gving the child a coin. T he Matzah is broken and
distributed, in olive sized P/’c:ccs, to each of the guests.

Jtis signi?icant that it was the middle Piece of matzah
which was broken and hidden away &uring the meal. T he middle
matzah, along with the other two, were wrapped or Place&
together to form a unity. |s it not significant that (God

commanded ]sracl saging:

TS T WTON 7 ONTY iy
<5hcma |srael Adonai Eloheinu, Adonai Echac{)
“IHear O |srael, the | ord our (God, the | ord is one.” Deut. 64

Thc word ‘one’ is the T_‘]cbrcw word 'Ifj& meaning
‘unitg’. God is a unique unity. Hc is }:atlﬂer. r‘jc is Son. r“]c is
r‘ioly SPirit. ]t was the SOH of God who became our Messiah.
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[ortousa child /s born, to us a son is given, and the

government will be on his shoulders. And he will be
called  Wonderful  ( ounselor, M{g/ny (od.
Evcr/ast/hg |- ai’/k’:‘/j /D rince of /D cace. /53/’5/7 9:6

The Son of Gocl, our Messiah, took upon Himse]]c the
name Jcsus (Yeshua) because [e would be the Savior of [is
People (cf./\//att. 1:2 /). He would be the Lamb of God who
would take away the sin of the world {C)[.JO/N’I [:29)

Tl—]e breaking, wrapping and hic}ing away of the middle
matzah represents death. Deat}'x is seParation. H’lﬁsical deathis
a separation of the material part of man from the immaterial, the
flesh from the soul and the spirit Spiritual death is eternal
separation from (God. T he Bible tells us that the wages of sinis
death (c£. Kom 6:23) and that it was through Adam that death
came upon mankind (c£ 1 Cor. 15:22). As long as the matzah
remained hidden it sgmbo]ized that death reigncd‘ But when the
broken matzah was found and returned it sgmbo]ized life and
resurrection.

The origin of the broken matzah is unclear, but many
scholars believe it was instituted ]39 Jesus [Himself at [is last
FPassover. [~ ven the origin of the word ‘Afikomen’ is lost in
antiquitg. chish tradition says that it means ‘dessert. Howcvcn
other scholars believe it comes from a root word meaning ‘] have

come.’ Thc Fsalmist wrote:
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Sacritice and of;[cr/ng you did not desire, but my
ears you have P/@rcec/; burnt offer/hgs and sin
Of;[cr/}zgs you did not regu/re. 7776r7 / said, “[Jere /
am, / have come— it is written about me in the scroll /
desire to do your W/:/,é O my (od: your law is within
my heart.” [Fs. 40:6-8

The one who came, written aboutin the scro”, is our

Messiah the | ord Jesus. l’c is written of Him:

/n the bcg[nn/’n‘g was the Woraf and the Wora’ was
with (0d. and the Word was (God. Jo/m J:7

and

T he Word became flesh and made his c/wc///}?g
among us. We have seen his g/ory, the g/orﬂ of the
Onc and On/ﬂ, who came from the /: at/)cr, full of
grace and truth. Jo/m I:74

Conceming the Afikomen, it is written:

Ana’ he took brcao{ gave thanks and broke /t, and
gave it to t/mm, saying, “T/ﬁs 15 my éody given for
you; do this in remembrance of me.” [duke 22:19

Conccming the Messialﬂ, it is written:
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J@sus said to t/lcm, ”/ telf you the i'rui'/7, /it 15 not
Moscs who has g/ven you the bread from hea ven, but
1t 15 my [ather who gives you the true bread from
heaven. For the bread of (70d is he who comes down
from heaven and gives Iife to the world.” ‘6/5 ? i'/mﬂ
said, “from now on give us this bread” [ hen Jesus
a’cc/arcaf “/ am the bread of Iife. HC who comes to me
will never go /iungry, and he who believes in me will
never be L%/rstﬂ.

“/ am the bread of life. Your forefathers ate the
manna in the desert, yet i'/?@ﬂ died. But here is the
bread that comes down from hea ven, which a man may
eat and not die. [ am the /i’vfng bread that came down
from heaven. JF angone eats of this bread. he will live
forever. 7—/7/5 bread is my [/65/7, which ] will give for
the lite of the world.” In 6:32-35:48-51

|s it not signigicant that it is this middle matzah, which was
broken and then hid away, Fina“g to be }Drought back, broken
and distributed, that _lesus Points to and says, “Thisis MY
}Doclg which is given for you? |s it not signhcicant that Afikomen
means “] have come”?

Rcmcmbér, the matzah is unlcavcncd, itis stripcd and
Piérccd. [” ven so, the Messiah was un]cavctnccl; that is sinless.
[Tvenso the Messiah was stripcd; that is, ]39 way of the Roman
whiP‘ ["ven so, the Messiah was Piercccl; thatis bg the nails in
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[is hands and [is Fee’c, and by the spear in His side. l\cyou are
a believerin Jesus as the Messiah, you can eat this Piece asina
communion service, reminding yoursel)C of what happenecl in the
upper room at the | ast SUPPCF. Also, as you eat, it will remind
you of what the Messiah did Forgou, in that He came and gave

Himse]]c for your sins.

,4 N eat of the A tikomen.

Tl’:e Third CuP ~ T"IC CuP of chcmption

Tl—n's cup represents (God’s promise to redeem [is
People from slavcrg, meaning [He would bug them back. ]t is this
cup about which is stated:

/n the same way, after the supper he took the cup,
saying, “Jhis cup is the new covenant in my blood,
which is /oourca/ out for you.” [ uke 22:20

This cup that represents the New (Covenant is the Cup
of Kedcmption. [tis the cup after the supper which our Messiah
used to sgmbo]izc [is death. Pecause we know it is the Cup of
Redemption (the cup after supper), we know that it was the
Agikomcn that [ e used to symbolizc [is death and
resurrection.

Thc 5criPturcs tell us that without the shcdding of blood
there can be no remission of sin (C)[ [7eb. Q:ZZ). Tl’lé scrip’cures
further state that the life of the flesh is in the blood (cf[_cv.
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17:1 l). When one is wounded the blood forms a covcring over
the wound and Permits the hcaling of the bocly. ]t keePs out
infection and disease. l]C the covering is removed or clamaged, the
wound may become infected and infection without cure can
u]’cimate]3 kill the bocly.

The scriPture tells us that when Goc{ Placecl the man
and the woman in the garclen, theg rebelled and sinned. Like an
ug]y wouncl, sin cut the )Ce”owship between Gocl and man. Gocl
in his Holiness and righteousness could no ]onger have
ge”owsl—]ip with a simcul, rebellious man. Man in his rebe”ion, and
in his sin and Pric!q would not seek to have Fe”owship with (God.
A covering for that wound had to be made. So (God in [His
mercy and love chose lsracl. (/lnto ]srae] He committed the
sacrifices, the oﬁcerings, the ToraH (od told lsracl that [ e
would allow them, through the blood of the bulls and the goats —
the sacrifices — to make an atonement (a covering, for sin). |t
would cover over the uglg wound and Permit hea]ing and
Fe”owship. Put ]sracl would not (could not) leave the covering
alone. |nstead of obcging (God and Fo”owing [His instructions,
tlﬁeg sought to cover sin in their own way. T he infection of sin
sprcad through the nation and would ultimate]9 have destroycd
them had (God not intervened. Once again, in His grace and
mercy, in fulfillment of [is Word, [He sent [is Son, the
Messiah, Jesus to die in our Placc.

]n Jésus’ death God did notjust cover sin. T_‘]c took sin

away. Angone who accepts Jesus’ death and accepts Fim as
their Lord and Savior has Passecl from death to life. God has
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Forgiven their sins. He has cleansed them from all

unrighteousness.
Our Messiah came, [He died, slﬁcc{c{ing His Hoocl, even

as the Fassover Lamb of old, to Provicle for all who will Place
their faith and trust in Him, reclemPtion from sin.

All:
299pT PR WION T AN N3
(Baruch Attah Adonai Elohcirxu Mclec% Ha’olam)

“Blcsscc‘ are you, O Lord our God, King of the Univcrsc, who

creates the fruit of the vine.”

Al drink the third cup.

Elja]’r’s Flace
E/ja/fs cup is filled with wine and the door is o/ocncd

You will note that one Placc setting has not been
touched throughout the meal. T his is the traditional P!acc for
Eluah T his dooris opencd to see if the Prophet Eluah will
come. John the Baptis’c, of whom Jesus spoke as the
forerunner to f"‘]imschc, was indeed the Proplﬂet E_lyal'x Put as
the Pcop!c did not recognize the Mcssiah when Hc came,
neither did theg recognize His Forcrunncr, and so still People

wait 1Cor the one Wl’lO l’las alrcadg come.
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The otheritem that we did not use was the shankbone.
The reason is because lambs are no ]onger sacrificed. Much like
the roasted egg, Jewish tradition holds the shankbone in
memory of the sacrifices made when the Temp]e stood in ]srael
andin hoPc of sacrifices to be made when the TemP]e will one
day be rebuilt. As believers in Jesus as the Messiah who has
come, we recognize that sacrifices are no Ionger necessary,
because the death of our Mcssiah satisfied the need for
sacrifice. Lii(ewise, we recognize that there is no need for the
Temple to be rebuilt in lsrae], because Jesus spoke of fﬂis
boc‘g as the Tcmplc which would be (and now has been!) rebuilt

at [is resurrection.

Tl’:c f:ourtf‘: CuP ~Tl~1c CuP of Fraisc
This cup speaks of the time when the | ord will gatl'ler
[His People to Himsehc.

For the [ ord himself will come down from heaven,
with a loud command, with the voice of the arc/zangc/

and with the trumpet call of Goa{ and the dead in
Christ will rise first. After that, we who are still alive

and are left will be caug/ﬁ up fogct/mr with them in

the clouds to meet the Lorc/ in the air. Anc/ s0 we will
be with the | ord forever. I [ hes. #16-17

All:
09w Tom WY 7 N T3
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(Baruch At’cah Adonai E[oheinu MCICC!’] Ha’olam)

“Blcsscd are you, O lord our God, King of the Universe, who

creates the fruit of the vine.”
Al drink the fourth cup.

The Secler of Fassovcr is now comPlete, even as our
salvation and rcdemption are comPlete. Jus’c as we were
Privileged to celebrate it this year, so may we be Privilcged to do

so in the future.

T]’:c Hallcl CFBc Praise)

W/msn t/wﬂ had sung a /yrnn, t/)cy went out to the
Mount of Olives. Matt. 26:30

J Will Sing of Mg Redeemer
(to the tune of “Comc, Tl‘nou Lor\g~E_xPectcc! Jcsus” and “Our (reat Savior”)
Words bfj Fhilip F Bliss. Music bg Row]and H. Fricl‘lard. ©1997 ]ntegritg’s [Hosanna! Music
and Word Music. CCl J# 11096387

| will sing of my Rcdcemer and [His wondrous love to me;
On the cruel cross He suffered from the curse to set me free.
Sing, O sing of my Rcdeemer,
With T_‘]is blood HC Purchased me.

On the cross e sealed my Parc’on,
Faicl the debt and made me free!
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